
 

 
 

 
CONGA POWERBAG 2000 COMPACT 
Vreckový vysávač 
 

 

 

 

 

 

 

NÁVOD NA POUŽITIE 
SLOVENČINA 
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BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 

Pred použitím produktu si dôkladne prečítajte tieto pokyny. Uschovajte si tento návod 
pre prípadné budúce použitie alebo pre nových používateľov. 

Toto zariadenia sa musí používať v súlade s týmto návodom na obsluhu. Cecotec 
nenesie zodpovednosť za žiadne škody alebo zranenia spôsobené nesprávnym 
používaním. 

• Toto zariadenie môžu používať deti vo veku 8 rokov a staršie a osoby so 
zníženými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami alebo 
nedostatkom skúseností a znalostí, ak sú pod dohľadom alebo sú poučené o 
používaní zariadenia bezpečným spôsobom a rozumejú prípadným rizikám. Deti 
sa so zariadením nesmú hrať. Čistenie a používateľskú údržbu by nemali 
vykonávať deti bez dozoru 

• UPOZORNENIE: Toto zariadenie má rotujúce časti, ktoré môžu predstavovať 
riziko zachytenia. Buďte mimoriadne opatrný(á). 

• Toto zariadenie je určené výhradne len na domáce použitie. Nie je určené pre 
použitie napr. v baroch, reštauráciách, hoteloch, kanceláriách a na farmách. 

• Pravidelne kontrolujte napájací kábel, či nie je viditeľne poškodený. Ak 
je kábel poškodený, musí ho opraviť autorizovaný servis Cecotec, aby sa predišlo 
akémukoľvek druhu nebezpečenstva. 

• Nepokúšajte sa zariadenie opraviť sami. Ak potrebujete technickú podporu, 
kontaktujte autorizovaný servis Cecotec. 

• Vypnite a odpojte zariadenie od elektrickej siete, keď ho nebudete dlhší čas 
používať, pred čistením alebo opravou, pred pripájaním príslušenstva a pred 
vykonávaním údržby. Nenechávajte vysávač bez dozoru, keď je zapojený do 
elektrickej zásuvky. 

• Uistite sa, že napätie v sieti zodpovedá napätiu na typovom štítku zariadenia 
a že sieťová zásuvka je uzemnená. 

• Zariadenie nepoužívajte, ak vám spadlo alebo sú na ňom viditeľné známky 
poškodenia. 

• Nepoužívajte žiadne príslušenstvo, ktoré nebolo odporučené výrobcom, pretože 
môže spôsobiť zranenia alebo škody. 

• Neumiestňujte zariadenie do blízkosti zdrojov tepla, horľavých látok alebo 
mokrých povrchov. Zabráňte aby sa vysávač dostal do kontaktu s vodou alebo 
inými tekutinami. Nepoužívajte vysávač v exteriéri. 

• Zariadenie nepoužívajte na vysávanie tekutín, zapálených zápaliek, ohorkov z 
cigariet, horúceho popola ani na vysávanie mokrých povrchov. 

• Prestaňte zariadenie používať, ak zaznamenáte abnormálny zvuk alebo vyššiu 
teplotu ako zvyčajne.  

• Nechajte odblokované výstupy vzduchu, aby ste predišli strate sacieho výkonu. 
• Z času na čas skontrolujte trubicu vysávača, aby ste sa uistili že je priechodná. 
• Buďte zvlášť opatrný(á) pri používaní zariadenia v blízkosti schodov. 
• Neblokujte otvory zariadenia ani nezabraňujte prúdeniu vzduchu. Udržujte 

otvory bez akýchkoľvek predmetov a neblokujte ich oblečením alebo prstami. 
• Pri odpájaní zo zásuvky ťahajte za zástrčku, nie za kábel. 
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• Kábel, zástrčku ani žiadnu inú časť zariadenia neponárajte do vody ani inej 
tekutiny a nevystavujte elektrické spoje vode. Pred manipuláciou so zástrčkou 
alebo zapnutím zariadenia sa uistite, že máte suché ruky. 

• Zariadenie neťahajte za kábel. Nepoužívajte napájací kábel ako rukoväť. 
Nedovoľte, aby sa kábel zachytil medzi dvere a zárubňu a nenaťahujte ho cez 
ostré hrany alebo rohy. Nestláčajte napájací kábel celou hmotnosťou vysávača. 
Kábel držte ďalej od zdrojov tepla. 

• Nevysávajte tvrdé alebo ostré predmety, ako je sklo, skrutky alebo mince, alebo 
žeravé uhlíky, cigarety, zápalky ani žiadne iné horúce alebo horiace predmety. 

• Nepoužívajte zariadenie bez správne nasadených filtrov. 
• Zariadenie používajte iba na suchých povrchoch a v interiéri. 
• Nepoužívajte zariadenie na iné účely ako sú popísané v tomto návode. 
• Nepoužívajte vysávač na vysávanie zvierat. 
• UPOZORNENIE: ak sú sacie otvory vysávača, hadica alebo teleskopická trubica 

upchaté, pred opätovným použitím vysávač vypnite a odstráňte prekážku. 
• Pred spustením zariadenia odstráňte všetky veľké alebo ostré predmety, ktoré 

by mohli poškodiť zásobník na prach, vrecko a hadicu. 
• UPOZORNENIE: Pri navíjaní kábla držte zástrčku, aby ste predišli jej poškodeniu. 

 

1. ČASTI A ZLOŽENIE 

Fig. 1: 
1. Rukoväť 
2. Flexibilná sacia hadica 
3. Teleskopická trubica 
4. Podlahová hubica 
5. Tlačidlo na otvorenie veka vysávača 
6. Hadicová spojka 
7. Tlačidlo zapnutia/vypnutia 
8. Tlačidlo na navíjanie kábla 

VEZMITE PROSÍM NA VEDOMIE: 
Obrázky v tejto príručke sú schematické znázornenia a nemusia sa presne zhodovať s 
produktom. 

 

2. PRED POUŽITÍM  

• Súčasťou tohto vreckového vysávača je obal určený na jeho ochranu počas 
prepravy. Vyberte vysávač zo škatule a odstráňte všetok baliaci materiál. 
Originálnu škatuľu a ostatné prvky uschovajte na bezpečnom mieste, pretože to 
pomôže zabrániť poškodeniu produktu pri jeho budúcej preprave. V prípade 
likvidácie pôvodného obalu sa uistite, že všetky obalové materiály sú náležite 
recyklované.  
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• Uistite sa, že všetky diely a komponenty sú pribalené a nepoškodené. Ak niektorý 
kus chýba alebo je poškodený, okamžite kontaktujte technickú podporu Cecotec. 

Obsah balenia 
Obsah balenia sa môže líšiť podľa konkrétneho modelu.  

• Conga Powerbag 2000 Compact 
• Kovová teleskopická trubica 
• Ohybná hadica 
• Univerzálna hubica na vysávanie 
• 2v1 hubica na ťažko prístupné miesta a citlivé povrchy 
• Vysokoúčinný filter 
• Návod na použitie 

 

3. PREVÁDZKA 

Používanie vysávača 
• Odviňte napájací kábel na požadovanú dĺžku..  
• Žltá značka na napájacom kábli označuje ideálnu dĺžku. Neodvíjajte kábel za 

červenú značku. 
• Zapojte napájací kábel do zásuvky. 
• Stlačením tlačidla zapnutie/vypnutie zapnite vysávač. 
• Ak chcete navinúť napájací kábel, jednou rukou stlačte tlačidlo na navíjanie kábla 

a druhou podržte napájací kábel, aby ste predišli poškodeniu alebo zraneniu 
spôsobenému rýchlym vtiahnutím kábla.  Žltá značka na napájacom kábli 
označuje, že sa blíži k limitu kábla. Neodvíjajte kábel za červenú značku. 

 
Dôležité 
Motor vysávača je vybavený bezpečnostným termostatom (tepelnou poistkou). Ak sa 
vysávač z akéhokoľvek dôvodu prehreje, termostat zariadenie automaticky vypne. Ak 
k tomu dôjde, vypnite vysávač a odpojte ho zo zásuvky. Vyberte a vyprázdnite 
zásobník na prach a vyčistite filter. Nechajte zariadenie približne hodinu vychladnúť. 
Ak ho chcete reštartovať, zapojte ho späť do zásuvky a zapnite. 
 
Zostavenie ohybnej hadice a tela vysávača 
• Priložte spojku ohybnej hadice v správnom smere k saciemu otvoru vysávača 

a zatlačte kým spojka nezapadne do správnej polohy. 
• Vytiahnite zástrčku zo zásuvky.  
• Ak chcete hadicu vybrať, pevne zatlačte výstupky na oboch stranách spojky 

hadice. 
 
Odpojenie sacej trubice a príslušenstva 
Ak chcete príslušenstvo odpojiť, pevne ho potiahnite. 
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4. ČISTENIE A ÚDRŽBA 

Čistenie zásobníka na prach 
• Otvorte veko vysávača. 
• Vytiahnite papierové vrecko na prach a zahoďte ho. 
• Vložte nové vrecko na prach. 
• Zatvorte veko vysávača. 
 
Papierové vrecká na nečistoty nie je možné opätovne použiť. 

Údržba vysávača 
• Ak chcete vyčistiť alebo vymeniť vzduchový filter, odstráňte mriežku (kryt filtra) 

tak, že ju pevne vytiahnete z vysávača. 
• Vyberte filter a vyčistite ho, alebo ho vymeňte za nový. 
• Filter vymieňajte každé 2-3 mesiace v závislosti od frekvencie používania 

vysávača. 

 

5. TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE 

Produkt: Conga Powerbag 2000 Compact 
Referenčné číslo produktu: 08575 

Napätie a frekvencia: 220-240 V ~ 50-60 Hz 
Výkon motora: 800 W 
Sací výkon: 20 kPa 
Hlučnosť: 79 dB 

Výrobca si vyhradzuje právo na zmenu technickej špecifikácie bez predchádzajúceho 
upozornenia. 
Vyrobené v Číne | Navrhnuté v Španielsku 

6. LIKVIDÁCIA STARÝCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENÍ 
 

Tento symbol označuje, že v súlade s platnými predpismi sa výrobok 
a/alebo batérie musia likvidovať oddelene od domáceho odpadu. Keď 
tento produkt dosiahne koniec svojej životnosti, mali by ste 
batérie/akumulátory zlikvidovať a odovzdať ich na zbernom mieste 
určenom miestnymi úradmi. 
Spotrebitelia sa musia obrátiť na miestne úrady alebo predajcu, aby 
získali informácie o správnej likvidácii starých zariadení a/alebo ich 
batérií. Dodržiavanie vyššie uvedených pokynov pomôže chrániť životné 
prostredie. 
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7. TECHNICKÁ PODPORA A ZÁRUKA 

Cecotec je zodpovedný voči koncovému užívateľovi alebo spotrebiteľovi za akýkoľvek 
nesúlad, ktorý existuje v čase dodania zariadenia za podmienok a lehôt stanovených 
platnými predpismi. Odporúča sa, aby opravy vykonával autorizovaný servis Cecotec. 
Ak kedykoľvek zistíte akýkoľvek problém s vaším zariadením alebo máte akékoľvek 
pochybnosti, neváhajte kontaktovať autorizovaný servis Cecotec. 

8. AUTORSKÉ PRÁVA 

Práva duševného vlastníctva na texty v tomto návode patria spoločnosti CECOTEC 
INOVACIONES, S.L. Všetky práva vyhradené. Obsah tejto publikácie sa nesmie ako 
celok ani sčasti reprodukovať, ukladať do vyhľadávacieho systému, prenášať alebo 
distribuovať akýmikoľvek prostriedkami (elektronicky, mechanicky, fotokopírovaním, 
nahrávaním a podobne) bez predchádzajúceho súhlasu CECOTEC INNOVACIONES, S.L. 

9. VYHLÁSENIE O ZHODE 
 
Úplné znenie Vyhlásenia o zhode EÚ nájdete na internetových stránkach: 
www.cecotec.sk/vyhlasenieozhode 
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ČEŠTINA 
Český návod k použití naleznete ve vícejazyčném návodu k použití, který naleznete v 
balení. 

TECHNICKÉ SPECIFIKACE 

Produkt: : Conga Powerbag 2000 Compact 
Reference produktu: 08575 

Napětí a frekvence 220-240 V ~ 50-60 Hz 
Výkon motora: 800 W 
Sací výkon: 20 kPa 
Hlučnost: 79 dB 

Výrobce si vyhrazuje právo na změnu technické specifikace bez předchozího 
upozornění. 
Vyrobeno v Číně | Navrženo ve Španělsku 

 

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 

Úplné znění EU prohlášení o shodě lze nalézt na internetových stránkách: 
www.cecotec.cz/prohlasenioshode  

 

 

 

 

 

 

 

VÝHRADNÍ DOVOZCE A DISTRIBUTOR ZNAČKY CECOTEC PRO ČR: 
VÝHRADNÝ DOVOZCA A DISTRIBÚTOR ZNAČKY CECOTEC PRE SR: 

PLAY Electronics, s. r. o. 
Prielohy 1166/1D, 010 07 Žilina, Slovenská republika 
info@cecotec.cz  www.cecotec.cz 
info@cecotec.sk  www.cecotec.sk 

VÝROBCE | VÝROBCA: Cecotec Innovaciones S.L., Avenida Reyes Catolicos 60, 46910 
Alfafar (Valencia), Spain, Tel: +34 963 21 07 28 


